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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৮৬২

৩৫/ িশকার ও যেবহকৃত জ এবং য সব পর গাশত খাওয়া হালাল (كتاب الصيد والذبائح وما يؤكل من
(الحيوان
পিরেদঃ ৫. গৃহপািলত গাধা খাওয়া হারাম

باب تَحرِيم اكل لَحم الْحمرِ الانْسية ‏‏

আরবী

نع ‐ يلاعمسا ناب وهو ‐ ،ماتدَّثَنَا حح يدٍ، قَالاعس نةُ ببقُتَيادٍ، وبع ندُ بمحدَّثَنَا محو

يزِيدَ بن ابِ عبيدٍ، عن سلَمةَ بن الاكوع، قَال خَرجنَا مع رسولِ اله صل اله عليه

هِملَيع تحالَّذِي فُت موالْي النَّاس سما افَلَم هِملَيا عهفَتَح هنَّ الا ثُم ربخَي َلوسلم ا

ِىا َلانُ عيرّالن ذِها هه عليه وسلم ‏"‏ مال صل هال ولسر ةً فَقَاليرثانًا كيرقَدُوا نوا

شَء تُوقدُونَ ‏"‏ قَالُوا علَ لَحم ‏.‏ قَال ‏"‏ علَ اىِ لَحم ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا علَ لَحم حمرٍ انْسية ‏.‏

ولسا ري لجر ا ‏"‏ ‏.‏ فَقَالوهرساكا ورِيقُوههه عليه وسلم ‏"‏ اال صل هال ولسر فَقَال

اله او نُهرِيقُها ونَغْسلُها قَال ‏"‏ او ذَاكَ ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৪৮৬২। মুহাাদ ইবনু আাদ ও কুতায়বা ইবনু সাঈদ (রহঃ) ... সালামা ইবনু আকওয়া (রাঃ) থেক বিণত।

িতিন বেলন, আমরা রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সে খায়বার অিভমুেখ অিভযােন বর হলাম।

আাহ তােদর জন িবজয় দান করেলন। িবজেয়র িদন যখন সা হেলা, অেনক আন ালােনা হেলা।

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তখন িজেস করেলন, আেনর এ ছড়াছিড় িকেসর জন? লাকজন

বলেলা, মাংস পাকােনা হে। িতিন আবার িজেস করেলন, িকেসর মাংস? তারা বলেলন, গৃহপািলত গাধার

মাংস। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ এেলা ফেল দাও এবং (পা)-েলা ভে ফল।

তখন এক বি বেল উঠেলা আমরা এেলা ফেল দেবা আর ঐ (পা)-েলা িক ধুেয় নেবা? িতিন বলেলন,

তাও করেত পােরা।

English

Salama b. Akwa' reported:
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We went to Khaibar with Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). Then Allah granted (us)
victory over them. On that very evening of the day when they had been
granted victory, they lit many fires. Thereupon Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said:
What are those fires and what for those have been lit? They said: (These
have been lit) for (cooking) the flesh. Thereupon he said: Of what flesh?
They said: For the flesh of the domestic asses. Thereupon Allah's Messenger
(may peace bo upon him) said: Throw that away and break them (the
earthen pots in which the fiesa was being cooked). A person said: Messenger
of Allah, should we throw it away and wash them (the cooking pots)? He
said: You may do so.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ সালামাহ ইবনু আওয়া‘ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=14732

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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